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VK 8; 81:81'44
(I)I/IJIOJIOFI/I'IGCKI/IC HayKI/I

Cmamusa noceswena uccie008anulo CemanmuKo-CUHMAKCU4ecKol CMpPYKMypbl YCMYNUMENIbHbIX KOHCMPYKYULl
8 YKPAUHCKOM U PaHyy3CKOM A3bIKAX C MOYKU 3peHUs PYHKYUOHUPOBAHUS 8MOPUUHO20 0eenpuUtacmHozo U 2epyH-
OULiH020 NPeouKamos. Ycmynka paccmMompena Kak CIONCHASI CEMAHMUKO-CUHMAKCUYECKas Kame2opus, 00bACHEeH
MeXanusm QopmMuposanus yCmynumenbHol CeMaHmuKy 6 npocmom HeanemeHmaprom npeonodcenuu. C nomowwio
KOJUYECMBEHHO20 AHANU3A YCMAHOBAEHA YACIMOMHOCMb YRompeoaenus ycmynumensvhuix koncmpykyui. Obosnaue-
Hbl CeMAHMUKO-CUNMAKCUYECKUe MOOENU AHATUSUPYEMbIX NPEONIONHCEH UL 8 O8YX A3bIKAX.

Kniouegvie cnosa u ¢hpasvl: ycrynurenbHas CEMaHTHKA; BTOPUYHBIN MPeTUKAT; CyObEKT; AeenpUIacTHe; TepyHIHU;
MOJIEJIb.

Kosoaniok Mapssina BaHoBHa
THpuxapnamckuii Hayuonanvhvli ynugepcumem umenu Bacuiua Cmeganvixa, Ykpauna
maridkabest@mail.ru

YCTYHNUTEJbHASI CEMAHTUKA YKPAMHCKOI'O JEENPUYACTHUS
U ®PAHIY3CKOI'O TEPYHIUSI®

YcrynurenpHas ceMaHTHKA MPEUIOKEHUS CTAaHOBUIIACH 0OBEKTOM HCCIICAOBAHISI MHOTHX YUCHBIX, B YACTHOCTH,
3TUM BompocoM 3aHuMaimuck B. 0. Ampecsn [1], b. B. Jlaspos [7], E. B. Ilagyuesa [11], JI. Tensep [14],
T. IT. Tkauyxk [15], B. C. Xpakosckuii [16], 1. P. Beixoaner [2], O. B. Kyns6a6ckas [6], O. A. CertrHukoBa [12] u ap.

AKTyaJbHOCTb pa0b0OThl MOTUBHPOBAHA OTCYTCTBHUEM OTJIEJILHOTO aHAJIM3a YCTYIMHUTEIBHON CEMaHTHKH MPOCTO-
T'O HEJJIEMEHTapHOTO NPEJIOKEHHsI Ha MaTepualle YKPauHCKOro JieenpryacTus U (GpaHIy3CKOro TepyHIus B CpaB-
HUTEJIbHO-COIIOCTABUTEIHHOM aCIEKTe.

OO0BeKT UcCIeIOBAHUS COCTABIAIOT IPOCTHIC HEIJIEMEHTAPHBIC IIPEAJIOKEHHS ¢ YKPAUHCKUM J€EPUIacTHEM U
¢pany3cknM repyHaneM. Lleapb nuccnenoBaHus 3aKII04aeTCsl B IPOBEICHIH KOMIICKCHOTO CPaBHUATEIFHOTO aHa-
JIM3a TPOCTHIX HEAIEMEHTAPHBIX MPEIIOKESHUH ¢ YKPaHHCKUM JIeeNpUIacTHeM U (HPaHITy3CKUM TepYHIUEM C BEIJIC-
JICHHEM THUIHYHBIX CEMAaHTHKO-CHHTAKCHYECKUX MOJEJCH, XapaKTepHBIX KaXKIOMY U3 PacCMaTPHUBACMBIX S3BIKOB.
Martepuan uccaeroBaHus TOA00paH U3 TEKCTOB XymoKecTBeHHOU iurepatypsl XIX — Hawana XXI BekoB B Koiu-
gecTBe 896 eNWHUII B YKPAWHCKOM si3bIKe W 472 eaWHUI] BO (paHIy3CKOM s3bIke. B Xome mccnemoBanus ObLT Mc-
MTOJIb30BaH METOM COTIOCTABJICHHUS, METOJl KOMITOHEHTHOTO aHaJM3a, METOA TPaHC(HOPMAIMOHHOTO aHAIN3a CTPYK-
TYpHO-CEMaHTHUECKOH OPraHU3aIlH [IPOCTOTO HEAIEMEHTAPHOTO IPEATI0KEHNUS, KOJTHYECTBEHHBIN aHaJIH3.

CeMaHTHKO-CHHTaKCHYeCKast KaTerOpUsl YCTYIIKU OTPaXKaeT JIOTMYECKHe OTHOLICHHUS OOpaTHON 00YCIOBIEHHO-
CTH MEXJly IBYMs CyOCTaHIIMSIMH PeabHOM MM MHUMOH NeHCTBUTENIEHOCTH MK JBYMS NMPU3HAKaMH, JeHCTBUSIMH,
COCTOSTHUSIMH OJIHOM cyOcTaHiu. CeMaHTHKa YCTYIKH 3aKII0YaeTcs B COYETAaHUE JIBYX TUIOB OTHOLICHHIA: OCHO-
BaHUS U pe3yibTaTa, a TaK)Ke OTHOIICHUS MPOTUBONIOCTaBiIeHus [ 1, c. 24; 12, c. 88]. Ycrynka o603Ha4aeT IpU4HHY,
KOTOpast MOTJIa OBI TTOBIIEYH 32 COOOI MPOTHUBOIIOIOKHBINA PE3yIIbTAT, TAKIM 00pa3oM, MPeUIOKEHIE C CEMaHTHKOM
YCTYIIKH SIBJISIETCS CEMAaHTUUECKON MHBEpCUEl MpUIATOYHOro puuuHsI [ 14, c. 587].

YcTynuTenbHbIE CHHTAKCEMBI (KOMIUIEKTATOPHI) YKa3bIBalOT Ha PEANbHYI0 MOAATIBHOCTDh M XapaKTep SBJICHU,
MIPOTUBOPEYAILEro NOCIAeACTBUIO [2, ¢. 275]. [Ins NOHHMaHUsl IPOCTBIX HEAIEMEHTAPHBIX NPEUIOKEHUH C yCTYH-
TENBHOM CHHTaKCeMOU TpeOyeTcsl 3HaAHNE KAKMX-TO KOHKPETHBIX CHUTYAIllid 1 3aKOHOMEPHOCTEH, akCHOM JIeHCTBH-
TENBHOCTU. B 3TOM acmekTe yCTyMUTeIbHAs CUTYaIlUs UMEET CIOXKHYIO CTPYKTYPY, OTHOIICHUS MEXITy KOMITOHEH-
TaMH KOTOPOW MOKHO paccMaTpHBaTh KaK B3aMMOJEHCTBHE IBYX NMPHUUYMHHO-CIEACTBEHHBIX CHUTYaIlMil: CUTyalluu
000CHOBaHHMSI HEOOXOAUMOCTH BBITOJIHEHUs I€HCTBHSI, OXBATHIBAIOIIET0 YCTYIHTEIbHON KOMIOHEHT (TOTEHIINAIb-
HYIO0 IPUYHMHY) U OKUIAEMBIA Pe3yNbTaT, M CUTYyaIlMH IPeAMETHON NMPUYUHBI, IIPEJCTABIAIONICH OTHOLICHNS MpHU-
YUHBI U OCYIIIECTBICHHOTO AeicTBus [6, ¢. 304].

VYkpanHCKO€ AeenpuyacTie U (PppaHIy3CKUil TepyHINH pacCMaTPUBAIOT KaK BTOPUYHBIE MPEAUKATHI CTPYKTYPHI
MIPOCTOTO HEITEMEHTAPHOTO NpeiokeHusd. biaromaps (yHKIMHM BTOPHYHOTO MpEIHMKaTa, MOXET OBITh cO3JaHa
elle o/IHa CaMOCTOSTeNIbHAsE nporno3uius [5, c. 98]. Mexay NnepBUYHBIM M BTOPUYHBIM TNpPEJUKAaTAMU YCTaHOBJISI-
I0TCSI CJIOXHBIE JIOTHKO-CEMaHTHYECKE OTHOLICHHS, CPEJM KOTOPBIX OTHOLIEHUS YCTYIKU. Takum oOpaszom, rias-
HOM LEJIBI0 YCTYNUTENbHON CEMaHTHKH MPOCTOr0 HEIJIEMEHTAPHOTO IPEAJIOKEHHS ABISIETCA peanu3anus AeUCTBHs,
MIPOMCXOJISILETO B IPOTUBOBEC JIPYTOMY, HallpuMep: YKp.: [ i mooi, Hiuozo ne ckazaguwiu A0y Amapy, noniuse na
3ycmpiu ceoitl ooni [9] — Bin, nonpu me w0 niuozo ne ckazae Aoy Amapy, noniuee Ha 3ycmpiy c6oiti 001 —
«On, HecmMomps Ha Mo, YMO HUYE20 He CKA3al, NONavbleem Hascmpewy ceoetl cyovoe» // ¢hp.. Méme en travaillant
toute la nuit, je n'aurai jamais fini a temps [18, p. 159] — Je n‘aurai jamais fini a temps, mais je travaillerais toute
la nuit — «/lasice mpyosicey 6cio HOUb, 5 HUK020A He 3aKOHYY PAOOMmY 808PEeM.

[Toxa3zaTensiMu OTHOUICHWH YCTYNHTEIbHOW CEMAaHTHKHU IIPH BTOPHYHOM INpeNuKaTe SBISAIOTCA: 1) mpH BTOPHY-
HOM JIeeNIPUYaCTHOM TIpeJUKaTe: OTpHUIaTeIbHas (opMa BTOPHUYHOTO MPeInKaTa, Col3 (COI03HOE CI0BO) ¢ CEMaH-
TUKOHM YCTYIIKH IIpH TpaHChOpMaMax (nonpu me wjo — HeCMOMpPs HA MO 4MO, XOMb — XOY, XOMA — 0apMd Wo,
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nycms — xaii v T.J.), IPeJUIOr JeeNPUYacTHOTO MPOUCXOKICHHUS He38ACalOUU — HeCMOMpPSL; 2) TIPH BTOPUYHOM Te-
PYHIMITHOM IIpeAMKaTe: Hapeuue tout (méme) — Xoms, nycms B MPEHO3UIMN K BTOPUYHOMY MPEAUKATy (TIepBUYHAS
(yHKIWS Hape4Hs — YCUIMBATH OTHOIICHUSI OAHOBPEMEHHOCTH MEXIy IpeankaTami [19]), ommo3unoHHbIe COor03-
HBIE ci10Ba npu TpaHchopmanusx (bien que — xoms, mais — HO, quoique — Xomsi, encore que — Xoms 1 T.1.).

@paHITy3cKOMy TepyHANIO HE CBOMCTBEHHA OTpHUIaTeIbHas popMa (BMECTO Hee QYHKIHOHUPYET CTPYKTypa sans —
be3 + uHgunumug), 9T0 0OBICHICT HEECTECTBEHHOCTh, HEPACTIPOCTPAHEHHOCTh YCTYIUTEIBHOW CEMAaHTHKH BTOPHY-
HOTO TepYHIMHHOTO NpEeAnKaTa; KpOME TOTO, IEPBOHAYAIBHO T'€PYyHIMI OTpa’kaeT COIyTCTBYIOIIEE, MapaieIbHOES
JeUCTBHE, HO HE NMPOTHBOpEUAIlee BO3ICHCTBHIO OTHOCHTEIBHO IEepBUYHOTO mpeankata [18, p. 159-159]. Kommue-
CTBEHHBIH aHaNW3 MOATBEPAWII, YTO YaCTOTHOCTh YYacTHsl YKPaMHCKOTO JieeNpHYacTHsi Mpu 0003HAYEHHH YCTYIH-
TeNbHOU ceMaHTHKH (65,5%) 3HauMTeNBpHO MpeBbIaeT yaactiue (paniysckoro repysaust (34,5%). Ananu3 paxruye-
CKOTO MaTepuajia, Hay4HOW JIMTepaTyphl O3BOJIMII YTBEPXKAATh, YTO HOHATHE YCTYNKU BO (DPAHILY3CKOM SI3BIKE Kade-
CTBEHHEE 3aMEHUTH MOHATHEM ONIO3UIIMOHHBIX OTHOLICHHH, YCTAaHABINBAEMbIX MEXK/Y BTOPUYHBIM IepYHIUHHBIM U
MICPBUYHBIM TpeauKaTamu, Hampumep: Tout en étudiant beaucoup, il ne réussit aucun examen (pasr.) [20] —
11 ne réussit aucun examen, bien qu il étudie beaucoup | — On He 6bl0epIICan FK3aMEHA, XOMsL 00120 20MOBULCS K HEMY .

Takum 00pa3oM, NpPENIOKEHHE ¢ BTOPUYHBIM MPEANKATOM YCTYIHUTEIBHONW CEMAaHTHKH IPEICTABISIOT TaKHE
CEMaHTHKO-CHHTAaKCHIECKUE MOJICITH:

1) S+ V¢+ V() — 111 BTOPUYHOTO AEENPUYACTHOIO NPEAUKATa;

2) S+ Vi+ tout, (méme) Vi — 11 BTOPUIHOTO TePYHAUHHOTO IPEINKATA,

rae S — cyObeKT NpeanoskeHus, Vy — IepBUYHbIA NpeauKaT, Vs ) — BTIOPUUHBIH JeenpuyacTHbIH mpenuKar B
YTBEpIOUTENbHOW WK OTpULIATENBFHON Gopme, tout, (méme) Vi — BTOPUIHBIN TepyHAUHHBIN IPEIUKaT.

Paccmorpum npumepst: ykp.: Cobaku npobienu nos3 cmpannvo2o, He 3ayeaxcuewiu [17, c. 19] — Cobaku
npobienu, nonpu me He 3ayeadcunu | — «Cobaku npobesicanu, necmomps Ha mo, 4mo He 3amemuau»; I onoeu
He nioHIMalouu, cxajice, KUl came NMax Hao HUM NPOJTIMAE, ke NepHame CMEOPIHHS yiei Mumi pixce Hao moooio
nosimpsi ceoim kpunom [3] — Ilonpu me wo 20108y He niditimae, ckaice... | — «Hecmomps wa mo, 4umo 20108y
He NOOHUMaAem, CKadcem, Kaxkas UMeHHO nmuya Hao Hum npoiemaem... » /| ¢p.: Tout en comprenant notre
probleme, le directeur ne pourrait rien faire pour nous (pasr.) [21] — Bien qu'il comprit notre probleéme, il ne
pouvait rien faire — Il comprend notre probléme, mais il ne pouvait rien faire /| — «Xoms ou nousan Hauiy npooie-
MY, HO HUYE20 He MO2 COeNamb.

YerynurenbHble OTHOIIEHHS! B KOHCTPYKIMSX C JIeENpHYacTHEM (TepyHINEM) OKa3bIBAIOTCS IPH HAJIMYUN TPOTH-
BOpEUHS MEX[Y pealn3alieil IeHCTBUS U ee JKeJIaeMbIM pe3yibTaTtoM, Hanpumep: He po3e’azasuiucey 3 makoio oym-
Koro, 6in eutiwios Ha 32ipok [10, c. 12] — He paspewus smy muicib, oH sbiuten Ha npueopok; He nadymyrouuce daza-
mo, Kpuknys na 6010xie [8, c. 58] — He 3adymvigasicy MHoeo, kpuxkuyn Ha eanaxos; He uyrouu cepys, Oxcana sgitiuna
6 03ginuyto [13, c. 34] — He caviwa cepoya, Oxcana 8ouiia 8 KOJI0KOIbHIO, TE He PO38 S3a8UUCh, He HAOYMYIOUUCY,
He uyrouu (He paspewius, He 3a0YMbl8AsCh, He CIbliid) BEIPAXKAIOT OTCYTCTBHE JKEIAaeMOTro pe3yJibTaTa MU peau3anuu
3aruIaHUPOBaHHOTO JeiicTBust // dpanil.: Il se sépare de son chien, tout en ['aimant beaucoup [22, p. 74] —
1l se sépare de son chien, bien qu il ['aime beaucop — On 60anu om cgoeti cobaku, HO O4eHb ee ToOUm.

CTOUT 3aMETUTh, YTO CYOBEKTHBIH aKTaHT B NPEJIOKEHUAX C BTOPUYHBIM JIECTIPUYACTHBIM TIPETUKATOM YCTY-
MIUTEJIFHON CEMaHTHKH ObIBA€T KaK SKCIUTMIMTHBIM, TaK U PELyIUPOBAHHBIM, YTO OOBSCHSIETCS MOTPEOHOCTHIO yue-
Ta MMPOKOTO KOHTEKCTa, 3HAHWH, HEOOXOIMMBIX JUIS OHHUMAaHMS YCTYIHTEIbHOH CEMAaHTUKH KOHKPETHOTO Tpe-
noxeHus. PaccMoTpuM npuMep ¢ peaynnpoBaHHBIM CYOBEKTHBIM akTaHTOM: [l[e He 060ymaguiu 3ymicm 11020 3anu-
manHa, maxaro 3anepeyro 20n06ow [4, c. 751 — Ionpu me wo He 060ymag 3micm 1020 3aNUMAHHSA, MAXar 3ane-
peuno 20106010 — Hecmompsi na mo umo ne 060yman coodepaicanue e2o 60npocd, Mauty OmpuyamenbHo 20108601
CnoBoopMBl aKTaHTOB MPEJIOKEHUS He 000ymasuiu (e 060ymas), maxaio (Mauty) yKa3pIBaloT, YTO areHc — Mep-
BOC JIMIIO EAMHCTBEHHOTO umcia (s1). OJHAKO, eClii 00paTUThCS K KOHTEKCTY, MOWMEM, YTO JIMII0, O KOTOPOM HIET
peub (s1), OTEPSUI0 CO3HAHUE, M TIOATOMY aBTOP HAMEPEHHO OIyCKaeT HAaMMEHOBAHHUE JIMI, & C TOMOUIBIO YCTYITH-
TEJILHON CEMaHTHKHU JIEMOHCTPUPYET, KaK CyObeKT, npuineanield B ce0s, MOXKET OKa3bIBaTh MPOTHBOPEUUBBIE Cii-
CTBHSI, HE MICHTHOUIHMPYS caM ceOs.

Urak, ycrynurenbHasi ceMaHTHKa BTOPUYHOTO MpPEAMKaTa HIMPE pean3yeTcs IpH JeepuiyacTHOM, YeM NpH Te-
PYHIMIHHOM IIpeaHKaTe, YTO OOYCIIOBICHO CTPYKTYpHO-(PYHKIMOHAJIBHBIMH (OPMaMH KaTeropuid, WX HO3UIMEH
B IIPEJUIOKEHUH, CEMaHTHKO-CHHTAKCHYECKUMHU (QYHKIMSIMHU U T.4. [lepBuuHast GpyHKIMS yCTYNUTENbHOW CeMaHTHKU
IIPY BTOPUYHOM IIPEJUKATE — OCYIIECTBICHHE ICHCTBHUH, TPOTHBOPEYALIUX APYT APYTY, IPOHCXOISIINX HAIIEPEKOp.

HccnenoBanue CTpYKTYpHOH OpraHMW3allMi BTOPHYHBIX NPEIUKATOB PACCMATPHBAEMBIX MPEUIOKEHUH BBISIBIIO
B (pUKCHMPOBAaHHOM MaTepHase YKPauHCKOTO s3bIKa OOJIbIIee YHCIIO CTPYKTYPHBIX THIIOB, YeM Ha marepuaie QpaH-
Iy3CKOTO si3bIKa. Cpenn NpeaiokeHUH ¢ YKPAaUHCKUM JICCTPUYACTHBIM IIPEJUKATOM JTOMUHHPYIOT IIPEIUIOKEHUS
C OTpHUIATEeNLHOU (POPMOI BTOPUIHOTO TIPEIUKATA.

Kak CBHIETENLCTBYIOT KOJINYECTBEHHBIE JaHHbIE, 00JIee YaCTOTHBIMU OKa3aJIUCh KOHCTPYKIIMU C BTOPHYHBIM Jie-
€MPUYACTHBIM NPEIUKATOM. DTOT (HaKT MOIKHO OOBSICHUTH MEHBIIEH YCI0KHEHHOCTHIO CEMAaHTHKO-CHHTAKCHIECKON
CTPYKTYPBI IMIPEAJIOKEHUsI BO (HPPAHILY3CKOM SI3BIKE.

JlanbHelel NnepcrnekTUBOil SBISIETCd M3YYEHUE APYTUX TUIIOB CIIOXKHBIX JIOTUYECKUX OTHOLIEHUN MEXIY
MEPBUYHBIM W BTOPHYHBIM MNPEAUKATAMH MPOCTOrO HEIIEMEHTAPHOIO MPEJIOKEHHUS] C YYETOM CPaBHHUTENIBHO-
COIIOCTABUTEIHHOTO aHAIN3A.
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CONCESSIVE SEMANTICS OF UKRAINIAN ADVERBIAL PARTICIPLE AND FRENCH GERUND

Kovbanyuk Mar'yana Ivanovna
Vasyl Stefanyk Subcarpathian National University, Ukraine
maridkabest@mail.ru

The article is devoted to the study of semantico-syntactic structure of the concessive constructions in the Ukrainian and French
languages from the point of view of the functioning of secondary participle and gerund predicates. The concession is considered
as a complex semantico-syntactic category, the formation mechanism of the concessive semantics in a simple non elementary
sentence is explained. With the help of quantitative analysis the frequency of use of the concessive constructions is determined.
The semantico-syntactic models of the sentences under analysis in both languages are defined.

Key words and phrases: concessive semantics; secondary predicate; subject; adverbial participle; gerund; model.

VK 378/811
Ienaroruueckue HAyKu

B cmamve npeocmaenena modenv 06yyeHus uHOCMPAHHOMY A3bIKY — ABGUAYUOHHOMY AHSAUUCKOMY — 6YOyWux asuac-
Neyuanucmos 8 8y3e, HanpagIeHHo2o0 Ha YOPMUPOBAHIUE UX UHOAZLIYHOU NPOGheCcCUOHATLHO-KOMMYHUKAMUBHOU KOM-
nemenmuocmu. Jlano onucanue KOMNOHEHMO8 OAHHOU MOOenU 00yYeHUs KAK OMKPBIMOU pa3eusaioujelics cucmemul,
NOKA3AHbL 83AUMOCE5I3b MENCOY HUMU U 83AUMO3ABUCUMOCHb OpYe 0m Opyed.

Kniouesvie cnoéa u @pasvl: 00ydeHHE aBHAIIMOHHOMY AHTIMHCKOMY A3BIKY; WHOS3BIYHAs HPO(ECCHOHANIBHO-
KOMMYHUKaTHBHAas KOMIIETEHTHOCTb; MOJIEIb (DOPMHUPOBAHNUS KOMIIETEHTHOCTH; KOMITOHEHTHI MOJICTIH.

Kyssiknna Haraaus AnexkcaHapoBHa
Boenno-6030ywmnasn axaoemus (punuan) ¢ 2. Yenrsibuncke
knata.78@mail.ru

MOJIEJIb ®OPMUPOBAHUS MPO®ECCUHOHAJILHO-KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHTHO-
CTHU BY IYIIIMX ABUACIHEIIMAJIACTOB B TIPOIIECCE OBYYEHHUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY*

CBO60}1HOC BJIaJICHUEC MHOCTPAHHBIM A3BIKOM B IMOCJICAHUE TOAbI CTAJIO BOCIPUHUMATHECA KaK JIMYHOCTHO 3HAYH-
MO€ TOCTHMXKCHHC YCJIOBCKA. Ha CeFO}]HHHIHI/Iﬁ JCHb I/IHOCTpaHHI)If/'I SI3BIK B TTOJTHOU MEPE BLIITOJIHACT CBOU IMMOAJIMHHBIC
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